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  Введение 

1. Рабочая группа по универсальному периодическому обзору, учрежденная в 

соответствии с резолюцией 5/1 Совета по правам человека, провела свою сорок 

четвертую сессию с 6 по 17 ноября 2023 года. Обзор по Кубе был проведен на 

15-м заседании 15 ноября 2023 года. Делегацию Кубы возглавлял министр 

иностранных дел Бруно Родригес Паррилья. На своем 17-м заседании, состоявшемся 

17 ноября 2023 года, Рабочая группа приняла доклад по Кубе. 

2. Для содействия проведению обзора по Кубе 11 января 2023 года Совет по 

правам человека отобрал группу докладчиков («тройку») в составе представителей 

следующих стран: Аргентины, Бенина и Непала. 

3. В соответствии с пунктом 15 приложения к резолюции 5/1 Совета по правам 

человека и пунктом 5 приложения к резолюции 16/21 Совета для проведения обзора 

по Кубе были изданы следующие документы: 

 a) национальный доклад/письменное представление в соответствии с 

пунктом 15 а)1; 

 b) подборка, подготовленная Управлением Верховного комиссара 

Организации Объединенных Наций по правам человека (УВКПЧ) в соответствии с 

пунктом 15 b)2; 

 c) резюме, подготовленное УВКПЧ в соответствии с пунктом 15 c)3. 

4. Через «тройку» Кубе был препровожден перечень вопросов, заранее 

подготовленный Бельгией, Германией, Канадой, Лихтенштейном, Панамой, 

Португалией от имени Группы друзей по национальным механизмам осуществления, 

представления докладов и последующей деятельности, Словенией, Соединенным 

Королевством Великобритании и Северной Ирландии, Соединенными Штатами 

Америки, Уругваем и Швецией. С этими вопросами можно ознакомиться на веб-сайте 

универсального периодического обзора. 

 I. Резюме процесса обзора 

 A. Представление государства — объекта обзора 

5. В своем вступительном заявлении делегация Кубы выразила солидарность и 

поддержку палестинскому народу. 

6. Делегация далее указала, что национальный доклад стал результатом широкого 

процесса консультаций с государственными органами и организациями гражданского 

общества. Из 226 рекомендаций, принятых Кубой по итогам предыдущего обзора, 

выполнены 215, т. е. около 95 процентов. 

7. Куба продолжает укреплять свою законодательную и институциональную базу 

для реализации прав человека. Делегация подтвердила, что Куба является 

социалистическим, правовым и социально-справедливым государством, в котором 

признаются и соблюдаются принципы верховенства конституции и законности. 

8. В результате референдума, в котором приняли участие 90 процентов населения, 

в 2019 году была принята новая Конституция, в поддержку которой проголосовали 

86 процентов участников референдума. Расширился набор прав и гарантий их 

эффективного осуществления. За последние четыре года было принято 

129 нормативных актов, имеющих преимущественную силу, что является для страны 

беспрецедентным количеством таких актов за столь краткий период времени. 

  

 1 A/HRC/WG.6/44/CUB/1. 

 2 A/HRC/WG.6/44/CUB/2. 

 3 A/HRC/WG.6/44/CUB/3. 

http://undocs.org/ru/A/HRC/WG.6/44/CUB/1
http://undocs.org/ru/A/HRC/WG.6/44/CUB/2
http://undocs.org/ru/A/HRC/WG.6/44/CUB/3
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Ожидается, что в период с 2023 по 2027 год будет принято 52 закона и 29 подзаконных 

актов. 

9. Куба провела две консультации с общественностью и два национальных 

референдума с высоким уровнем участия. Поддержка политической системы страны 

со стороны большинства кубинского народа была подтверждена по итогам свободных, 

демократических и прозрачных выборов. 

10. В избирательной системе отсутствуют избирательные барьеры, а голосование 

является добровольным. Механизмами контроля со стороны народа являются 

возможность отзыва избранных представителей и их подотчетность. 

11. Был принят Семейный кодекс. За год, прошедший после его принятия, в стране 

было заключено 1312 однополых браков. Недавно созданное Управление омбудсмена 

рассмотрело 19 дел, связанных, в частности, с правами на жилище и на труд. 

12. Куба продолжает обновлять свое уголовное законодательство. Так, 

в Уголовном кодексе были отменены положения, определяющие «опасное 

предделинквентное состояние», и прекращено применение соответствующих мер 

безопасности. Кроме того, была отменена смертная казнь за четыре вида 

преступлений; она не применяется уже 20 лет, и на Кубе нет ни одного человека, 

приговоренного к смертной казни. Кроме того, в Уголовный кодекс были прямо 

включены такие преступления, как пытки, незаконная торговля органами, торговля 

людьми и насильственное исчезновение. 

13. Делегация также заявила, что на Кубе запрещены произвольные задержания, 

пытки и жестокое, бесчеловечное и унижающее достоинство обращение. В стране нет 

политических заключенных, и никто не лишается свободы за свои политические 

взгляды или по идеологическим причинам. 

14. Делегация также заявила, что серьезную обеспокоенность вызывают 

задокументированные случаи применения пыток на военно-морской базе в 

Гуантанамо — незаконно оккупированной части кубинской территории, где находится 

центр содержания под стражей. 

15. Делегация заявила, что совершенствование кубинской пенитенциарной 

системы по-прежнему является одной из приоритетных задач и что были приложены 

многочисленные усилия для обеспечения достойных условий содержания под стражей 

в соответствии с международными стандартами. Прокуратура смогла убедиться в этом 

в ходе более чем 6400 проверок пенитенциарных центров. 

16. Делегация добавила, что за последние пять лет 144 сотрудника тюрем были 

наказаны за превышение должностных полномочий. В период с 2011 по 2019 год были 

помилованы 9905 человек, отбывающих наказание. 

17. Система рассмотрения жалоб и сообщений о предполагаемых нарушениях прав 

человека продемонстрировала свою эффективность. В период 2017–2021 годов в 

Генеральной прокуратуре было обслужено более 600 000 человек. Было получено 

более 100 000 заявлений. Нарушения закона были доказаны в 12 800 случаях. 

18. Куба приняла Национальную программу по борьбе с расизмом и расовой 

дискриминацией и утвердила создание национальной комиссии по соблюдению и 

мониторингу осуществления положений Конвенции о правах инвалидов; 

Национальную программу по улучшению положения женщин; и комплексную 

стратегию по предупреждению и пресечению гендерного насилия и насилия в семье. 

19. Также были утверждены протоколы действий органов власти по расследованию 

деяний, связанных с гендерным насилием, и уголовному преследованию виновных в 

них лиц. Протоколы предусматривают периодическое обучение соответствующих 

государственных служащих. 

20. Для сбора и распространения данных был создан Центр мониторинга 

гендерного равенства. Женщины занимают 56 процентов мест в Национальной 

ассамблее народной власти и 84 процента должностей в судебной системе; около 

80 процентов прокуроров в стране — женщины. 
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21. Статистика Центра мониторинга показывает, что в делах, рассмотренных в 

2022 году, 18 женщин стали жертвами гендерно мотивированных убийств, что 

соответствует показателю 0,39 на 100 000 женщин в возрасте 18 лет и старше. 

Виновные были приговорены к лишению свободы на срок более 25 лет или к 

пожизненному заключению. 

22. В 2023 году была принята комплексная политика в отношении детей, 

подростков и молодежи, а утверждение кодекса законов о детях, подростках и 

молодежи было запланировано на декабрь 2024 года. Комплексная политика затронет 

более 3,8 млн детей, подростков и молодых людей в возрасте до 30 лет. 

23. Делегация подчеркнула, что на Кубе права на образование и здравоохранение 

закреплены в Конституции, а бесплатные и качественные услуги доступны всем 

людям. Расходы на образование составляют 25 процентов бюджета страны и 

12,4 процента валового внутреннего продукта. 

24. Телесные наказания, унизительное обращение и использование ненадлежащих 

форм поддержания дисциплины не допускаются, а труд детей и подростков запрещен 

Конституцией. 

25. Делегация подчеркнула эффективное реагирование кубинской системы 

здравоохранения на пандемию коронавирусной инфекции (COVID-19) и подтвердила, 

что кубинские вакцины «Абдала» и «Соверана 02» являются одними из самых 

эффективных вакцин этого типа в мире. Куба поддерживает медицинское 

сотрудничество с 55 странами; свои услуги в рамках соответствующих инициатив 

предоставляют более 13 000 ассистентов. Была упомянута программа «Операция 

“Чудо”» и работа, проведенная 58 медицинскими бригадами имени Генри Рива в 

42 странах во время пандемии. Делегация выразила признательность за выражения 

благодарности, которые Куба ранее получила от многих стран в связи с 

сотрудничеством в области медицины. 

26. С момента принятия закона о защите конституционных прав в судах было 

рассмотрено множество исков и 29 апелляций. 

 B. Интерактивный диалог и ответы государства — объекта обзора 

27. В ходе интерактивного диалога с заявлениями выступили 143 делегации. 

Вынесенные в ходе диалога рекомендации приведены в разделе II настоящего доклада. 

28. С заявлениями выступили Австралия, Австрия, Азербайджан, Алжир, Ангола, 

Антигуа и Барбуда, Аргентина, Армения, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Беларусь, 

Бельгия, Болгария, Боливия (Многонациональное Государство), Ботсвана, Бразилия, 

Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Вануату, Венгрия, Венесуэла 

(Боливарианская Республика), Вьетнам, Габон, Гамбия, Гана, Германия, Гондурас, 

Государство Палестина, Греция, Грузия, Дания, Джибути, Доминиканская 

Республика, Египет, Замбия, Зимбабве, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран 

(Исламская Республика), Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Йемен, Кабо-Верде, 

Казахстан, Камбоджа, Камерун, Канада, Катар, Кения, Кипр, Китай, Колумбия, Конго, 

Корейская Народно-Демократическая Республика, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Куба, 

Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-Демократическая Республика, Латвия, 

Лесото, Ливан, Ливия, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Маврикий, Мадагаскар, 

Малави, Малайзия, Мальдивские Острова, Марокко, Маршалловы Острова, Мексика, 

Мозамбик, Монголия, Намибия, Непал, Нигер, Нигерия, Нидерланды (Королевство), 

Никарагуа, Новая Зеландия, Норвегия, Объединенная Республика Танзания, 

Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, Парагвай, Перу, Польша, 

Португалия, Российская Федерация, Руанда, Румыния, Сальвадор, Самоа, Саудовская 

Аравия, Сенегал, Сербия, Сингапур, Словакия, Словения, Соединенное Королевство 

Великобритании и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Сомали, 

Судан, Тимор-Лешти, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Уганда, Узбекистан, 

Украина, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, Франция, Хорватия, Чад, Чехия, 

Чили, Швейцария, Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, Экваториальная Гвинея, Эритрея, 
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Эстония, Эфиопия, Южная Африка, Ямайка и Япония. С полной версией заявлений 

можно ознакомиться в веб-трансляции, архивированной на сайте Организации 

Объединенных Наций4. 

29. Делегация подтвердила конституционное признание прав на свободу 

выражения мнений, свободу собраний, свободу проведения демонстраций и свободу 

ассоциации в законных и мирных целях, права на получение правдивой, объективной 

и своевременной информации, а также права на участие в формировании, 

осуществлении и контроле государственной власти. 

30. Делегация также подтвердила свободу вероисповедания на Кубе и запрет на 

дискриминацию по религиозным убеждениям. В стране насчитывается около 

1850 религиозных организаций и объединений, в которых состоит около 

1,5 млн человек. 

31. На Кубе право на труд имеет конституционный статус. Уровень безработицы 

составляет всего 1,8 процента. Более 1 738 000 человек защищены системой 

социального обеспечения. Социальной помощью охвачено более 187 000 семей. 

В 2024 году планируется обновление Трудового кодекса и Закона о социальном 

обеспечении. 

32. Организации гражданского общества и правозащитники на Кубе принимают 

активное участие в разработке и осуществлении государственной политики, и в 

соответствии с действующим законодательством в стране было зарегистрировано 

2251 объединение. Кроме того, была создана Кубинская ассоциация людей с 

ограниченными умственными возможностями. 

33. Делегация подчеркнула сотрудничество Кубы с правозащитными механизмами 

Организации Объединенных Наций, имеющими универсальный и 

недискриминационный характер. Четырем договорным органам были представлены 

доклады по вопросам, касающимся расовой дискриминации, инвалидов, пыток и прав 

детей. 

34. Делегация также упомянула о продуктивной встрече, состоявшейся между 

президентом Кубы Мигелем Диас-Канелем Бермудесом и Верховным комиссаром 

Организации Объединенных Наций по правам человека. 

35. Кроме того, Специальный докладчик по вопросу о негативном воздействии 

односторонних принудительных мер на осуществление прав человека совершил 

научно-образовательную поездку на Кубу; страну также посетил заместитель 

Председателя Комитета по правам ребенка. 

36. Со времени проведения предыдущего обзора по Кубе экономическая, торговая 

и финансовая блокада со стороны Соединенных Штатов Америки была ужесточена в 

результате применения более 240 дополнительных односторонних принудительных 

мер и мошеннического включения Кубы в надуманный список стран — спонсоров 

терроризма, подготовленный Государственным департаментом Соединенных Штатов. 

В период с апреля 2018 года по февраль 2023 года блокада нанесла Кубе ущерб, 

оцениваемый примерно в 24,7 млрд долл. США. Помимо экономической войны, Куба 

является жертвой интенсивных кампаний в средствах массовой информации и 

коммуникации, направленных на создание ложного представления о правах человека 

в целях подрыва конституционного строя страны. Особенно активно этот способ 

действий был применен в 2021 году, когда была предпринята попытка спровоцировать 

дестабилизацию ситуации, сочетая крайние меры удушения экономики с 

изощренными актами манипулирования, дезинформации и нетрадиционными 

военными операциями. 

37. Делегация заявила, что инциденты, произошедшие в июле 2021 года, не могут 

быть классифицированы как «мирные демонстрации», поскольку они сопровождались 

мятежами, беспорядками, вандализмом и насилием, которые поставили под угрозу 

коллективную безопасность и жизнь граждан. Судебные процессы над лицами, 

  

 4 См. https://webtv.un.org/en/asset/k12/k12swd3vjv.  

https://webtv.un.org/en/asset/k12/k12swd3vjv


A/HRC/55/17 

6 GE.23-24572 

совершившими эти преступления, проводились при строгом соблюдении надлежащей 

правовой процедуры. В отношении 33,3 процента обвиняемых первоначально 

назначенное наказание было заменено на более короткие сроки лишения свободы либо 

на меры, альтернативные содержанию под стражей. 

38. На Кубе правосудие отправляют независимые суды, а судьи подчиняются 

только закону. 

39. Делегация отметила недавний рост кубинской эмиграции, напрямую связанный 

с ужесточением блокады и привилегированным режимом, предоставляемым по сугубо 

политическим причинам кубинцам, прибывающим на границу Соединенных Штатов. 

40. Делегация подтвердила приверженность государства обеспечению легального, 

безопасного и упорядоченного миграционного потока. Изменение структурных 

причин большинства случаев миграции кубинцев, как легальной, так и нелегальной, 

находится в руках правительства Соединенных Штатов. 

41. В период с 2018 года по март 2023 года Куба оказала помощь 5767 нелегальным 

мигрантам из других стран. Они получили всю необходимую поддержку, и им было 

гарантировано безопасное и добровольное возвращение на родину. 

42. Несмотря на достигнутые успехи, Куба осознает остающиеся проблемы и 

прилагает усилия для их решения. Будет продолжено совершенствование 

институциональной и законодательной базы, а также построение все более 

свободного, демократического, справедливого, благоприятного, основанного на 

широком участии и социалистического общества. 

43. Наконец, как недавно переизбранный член Совета по правам человека, Куба 

будет продолжать сотрудничать с правозащитными механизмами Организации 

Объединенных Наций на основе уважительного и конструктивного диалога и будет и 

впредь вносить свой вклад в этот диалог. 

 II. Выводы и/или рекомендации 

44. Следующие рекомендации будут рассмотрены Кубой, которая представит 

ответы в установленные сроки, но не позднее пятьдесят пятой сессии Совета по 

правам человека: 

44.1 рассмотреть вопрос о ратификации международных пактов о 

правах человека (Перу); 

44.2 ратифицировать международные договоры по правам человека, 

участником которых Куба еще не является, включая Международный 

пакт о гражданских и политических правах и Международный пакт об 

экономических, социальных и культурных правах (Румыния); 

ратифицировать Международный пакт о гражданских и политических 

правах и Международный пакт об экономических, социальных и 

культурных правах и привести национальное законодательство в 

соответствие с этими пактами (Польша); 

44.3 ратифицировать международные договоры по правам человека, 

которые Куба еще не ратифицировала, особенно Международный пакт о 

гражданских и политических правах, с тем чтобы усилить защиту прав 

человека (Япония); 

44.4 ратифицировать Международный пакт о гражданских и 

политических правах (Испания) (Лесото) (Мадагаскар) (Маршалловы 

Острова) (Монголия) (Новая Зеландия) (Португалия) (Словакия) 

(Украина) (Франция) (Хорватия); ускорить ратификацию 

Международного пакта о гражданских и политических правах (Чили); 

ратифицировать Международный пакт о гражданских и политических 

правах в соответствии с рекомендацией, вынесенной по итогам 

предыдущего цикла (Парагвай); 
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44.5 незамедлительно ратифицировать Международный пакт о 

гражданских и политических правах, как было рекомендовано ранее 

(Финляндия); ратифицировать без дальнейших промедлений 

Международный пакт о гражданских и политических правах (Германия); 

44.6 ратифицировать Международный пакт о гражданских и 

политических правах без каких-либо оговорок (Норвегия); 

ратифицировать Международный пакт о гражданских и политических 

правах без каких-либо ограничений (Швеция); 

44.7 рассмотреть возможность ратификации Международного пакта о 

гражданских и политических правах (Замбия) (Италия) (Словения); 

44.8 ратифицировать Международный пакт о гражданских и 

политических правах и оба Факультативных протокола к нему (Эстония); 

44.9 ратифицировать второй Факультативный протокол к 

Международному пакту о гражданских и политических правах, 

направленный на отмену смертной казни (Новая Зеландия) (Норвегия) 

(Уругвай); 

44.10 ратифицировать Международный пакт об экономических, 

социальных и культурных правах (Испания) (Марокко) (Маршалловы 

Острова) (Монголия) (Португалия) (Словакия) (Украина) (Хорватия); 

ускорить ратификацию Международного пакта об экономических, 

социальных и культурных правах (Чили); ратифицировать 

Международный пакт об экономических, социальных и культурных 

правах в соответствии с рекомендацией, вынесенной по итогам 

предыдущего цикла (Парагвай); 

44.11 незамедлительно ратифицировать Международный пакт об 

экономических, социальных и культурных правах, как было 

рекомендовано ранее (Финляндия); ратифицировать без дальнейших 

промедлений Международный пакт об экономических, социальных и 

культурных правах (Германия); 

44.12 ратифицировать Международный пакт об экономических, 

социальных и культурных правах без каких-либо оговорок (Норвегия); 

ратифицировать Международный пакт об экономических, социальных и 

культурных правах без каких-либо ограничений (Швеция); 

44.13 рассмотреть возможность ратификации Международного пакта 

об экономических, социальных и культурных правах (Италия) (Нигерия) 

(Словения); 

44.14 ратифицировать Факультативный протокол к Конвенции 

против пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих 

достоинство видов обращения и наказания (Испания) (Коста-Рика) 

(Лихтенштейн) (Мадагаскар) (Нигер) (Словакия) (Украина) (Франция) 

(Эстония); 

44.15 рассмотреть возможность присоединения к Факультативному 

протоколу к Конвенции против пыток и других жестоких, бесчеловечных 

или унижающих достоинство видов обращения и наказания (Гана); 

44.16 ратифицировать Международную конвенцию о ликвидации всех 

форм расовой дискриминации (Лесото); 

44.17 ратифицировать Факультативный протокол к Конвенции о 

ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин (Исландия); 

44.18 рассмотреть возможность ратификации Факультативного 

протокола к Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в 

отношении женщин (Словения) (Чад); 
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44.19 ратифицировать Международную конвенцию о защите прав всех 

трудящихся-мигрантов и членов их семей (Нигер); 

44.20 рассмотреть возможность присоединения к Международной 

конвенции о защите прав всех трудящихся-мигрантов и членов их семей 

(Сенегал); 

44.21 ратифицировать Факультативный протокол к Конвенции о 

правах ребенка, касающийся процедуры сообщений (Словакия); 

44.22 обсудить вопрос о принятии остальных международных 

договоров по правам человека, с тем чтобы обеспечить надежную и 

всеобъемлющую систему прав человека (Гамбия); 

44.23 ратифицировать Римский статут Международного уголовного 

суда (в редакции от 2010 года) (Лихтенштейн); 

44.24 продолжать принимать активное участие в работе форумов 

Организации Объединенных Наций по правам человека, поощряя диалог 

и сотрудничество в соответствии с принципами объективности, 

беспристрастности и неизбирательности (Никарагуа); 

44.25 направить открытое и постоянное приглашение для посещения 

страны мандатариями специальных процедур (Парагвай); направить 

постоянное приглашение в адрес специальных процедур Совета по правам 

человека, включая всех специальных докладчиков (Швеция); 

44.26 рассмотреть возможность направления постоянного 

приглашения всем мандатариям специальных процедур (Вануату); 

44.27 направить и реализовать постоянное приглашение в адрес всех 

специальных процедур (Чехия); 

44.28 увеличить число посещений страны в рамках специальных 

процедур (Зимбабве); 

44.29 удовлетворить оставшиеся без ответа запросы на посещение, 

полученные от мандатариев специальных процедур Совета по правам 

человека, и рассмотреть возможность направления постоянного 

открытого приглашения всем мандатариям (Уругвай); 

44.30 продолжать развивать конструктивное сотрудничество с 

правозащитными механизмами Организации Объединенных Наций 

(Доминиканская Республика); продолжать укреплять сотрудничество 

Кубы с системой Организации Объединенных Наций по правам человека 

(Сальвадор); 

44.31 продолжать сотрудничество с различными правозащитными 

механизмами, в частности в целях повышения эффективности защиты 

прав инвалидов, детей и мигрантов (Того); 

44.32 продолжать диалог и сотрудничество с другими странами в 

области прав человека на основе взаимного уважения, суверенного 

равенства, самоопределения и права на принятие самостоятельных 

решений в отношении политической системы (Российская Федерация); 

44.33 продолжать выступать против политизированного и 

избирательного подхода к вопросам прав человека на международных 

площадках (Российская Федерация); 

44.34 в полной мере сотрудничать с правозащитными механизмами, 

а также с организациями гражданского общества и правозащитниками, 

предоставляя им полный доступ на Кубу, в том числе в тюрьмы и центры 

содержания под стражей (Германия); 
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44.35 содействовать принятию дальнейших эффективных мер по 

выполнению обязательств в отношении международных правозащитных 

механизмов (Вьетнам); 

44.36 конструктивно участвовать в многосторонних форумах по 

правам человека и действовать в целях защиты, уважения и реализации 

прав человека всех людей, включая их право на справедливое судебное 

разбирательство (Чехия); 

44.37 продолжать противостоять политизации прав человека на 

различных международных форумах (Египет); 

44.38 продолжать обновлять национальное законодательство в 

соответствии с международными обязательствами Кубы по 

международным договорам по правам человека (Турция); 

44.39 продолжать усилия по гарантированию осуществления 

гражданских и политических прав в соответствии с национальным 

законодательством и международными договорами, участником которых 

является Куба (Эфиопия); 

44.40 привести национальное законодательство в соответствие с 

Конституцией путем принятия законов о конституционном развитии для 

обеспечения защиты прав, закрепленных в новой Конституции (Марокко); 

44.41 сохранять динамику в совершенствовании законодательной и 

институциональной базы прав человека (Пакистан); 

44.42 продолжать проводить законодательные реформы в целях 

приведения законов в соответствие с расширенными правами и 

гарантиями, закрепленными в новой Конституции (Филиппины); 

44.43 соблюдать сроки приведения своего законодательства в полное 

соответствие с Конституцией (Румыния); 

44.44 продолжать развивать законодательную и институциональную 

базу Кубы для поощрения и защиты прав человека (Сомали); 

44.45 продолжать совершенствовать законодательную и 

институциональную базу для защиты и поощрения прав человека (Южная 

Африка); продолжать укреплять законодательную и институциональную 

базу для поощрения и защиты прав человека (Тринидад и Тобаго); 

продолжать развивать законодательную и институциональную базу Кубы 

для поощрения и защиты прав человека (Узбекистан); 

44.46 продолжать защищать демократический, народный и 

представительный характер общественного строя, государственных 

институтов и законов, с тем чтобы и впредь гарантировать социальную 

справедливость для всех (Боливарианская Республика Венесуэла); 

44.47 продолжать усилия по содействию осуществлению всех прав 

человека в соответствии с Конституцией и национальным 

законодательством (Алжир); 

44.48 продолжать укрепление правового и институционального 

потенциала в области прав человека в соответствии с новой Конституцией, 

Национальным планом экономического и социального развития на период 

до 2030 года и другими программными документами (Беларусь); 

44.49 продолжать повышать качество профессиональной подготовки 

государственных служащих в области прав человека для обеспечения 

эффективного осуществления принятых законов и политики (Бутан); 

44.50 принять законодательство, гарантирующее свободное 

осуществление основных прав человека, закрепленных в Конституции 

(Чехия); 
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44.51 расширить программы профессиональной подготовки в области 

прав человека во всех секторах, особенно для правоохранительных 

органов и государственных служащих (Эритрея); 

44.52 эффективно применять законодательство о безопасности в 

области продовольствия и питания, а также Семейный кодекс 2022 года 

для защиты прав женщин, детей, инвалидов и других групп населения 

(Индия); 

44.53 продолжать применять национальный и международный план 

действий против преступной блокады, введенной Соединенными Штатами 

Америки, до ее немедленной и безоговорочной отмены (Боливарианская 

Республика Венесуэла); 

44.54 создать независимое национальное правозащитное учреждение в 

соответствии с принципами, касающимися статуса национальных 

учреждений, занимающихся поощрением и защитой прав человека 

(Парижские принципы) (Мексика) (Намибия) (Португалия) (Хорватия); 

создать национальное правозащитное учреждение в соответствии с 

Парижскими принципами (Иордания) (Монголия); создать национальное 

правозащитное учреждение в соответствии с Парижскими принципами 

(Коста-Рика) (Люксембург); 

44.55 создать национальное правозащитное учреждение для 

поддержания уже достигнутого прогресса (Мадагаскар); 

44.56 рассмотреть возможность создания национального 

правозащитного учреждения в соответствии с Парижскими принципами 

(Тимор-Лешти); 

44.57 продолжать усилия по укреплению Управления омбудсмена в 

соответствии с Парижскими принципами (Непал); 

44.58 предпринять шаги по приведению национального 

правозащитного учреждения в соответствие с Парижскими принципами 

(Индонезия); 

44.59 создать независимый национальный механизм защиты 

правозащитников и журналистов (Мексика); 

44.60 укрепить национальный механизм осуществления, 

представления докладов и мониторинга в отношении рекомендаций по 

правам человека, рассмотрев возможность налаживания сотрудничества 

для этой цели (Парагвай); 

44.61 создать национальный механизм осуществления, представления 

докладов и последующей деятельности, а также рассмотреть возможность 

создания базы данных для отслеживания выполнения рекомендаций в 

области прав человека в качестве инструмента содействия своей работе 

при поддержке УВКПЧ (Самоа); 

44.62 принять все необходимые меры для предотвращения насилия в 

отношении женщин и инвалидов, в том числе путем повышения 

осведомленности (Япония); 

44.63 продолжать осуществлять законы и политику, направленные на 

полную ликвидацию расовой дискриминации (Малави); 

44.64 укрепить нормативно-правовую базу по борьбе с гендерным 

насилием, в том числе путем принятия закона о борьбе со всеми формами 

гендерного насилия (Парагвай); 

44.65 провести оценку реформ, направленных на прямое запрещение 

дискриминации по политическим взглядам или социальному 

происхождению в сфере занятости (Перу); 



A/HRC/55/17 

GE.23-24572 11 

44.66 продолжать осуществление национальной программы по борьбе 

с расизмом и расовой дискриминацией (Буркина-Фасо) (Турция); 

44.67 бороться с расовой дискриминацией и обеспечивать равенство 

для всех людей, особенно для лиц африканского происхождения (Уганда); 

44.68 ускорить принятие специальных мер по ликвидации 

структурной дискриминации, затрагивающей население африканского 

происхождения (Замбия); 

44.69 продолжать проводить политику, направленную на обеспечение 

более широкого представительства кубинцев африканского 

происхождения и лиц смешанной расы во всех сферах политической и 

общественной жизни, а также на руководящих должностях (Зимбабве); 

44.70 продолжать усилия по искоренению гендерных стереотипов в 

кубинском обществе, в том числе путем проведения информационно-

просветительских кампаний (Багамские Острова); 

44.71 продолжать укреплять законодательную и институциональную 

базу для борьбы с дискриминацией женщин на рабочем месте и гендерным 

насилием (Барбадос); 

44.72 продолжать усилия, направленные на ликвидацию гендерной 

дискриминации (Многонациональное Государство Боливия); 

44.73 продолжать борьбу с расизмом и расовой дискриминацией, с тем 

чтобы сохранить достигнутый в этой области прогресс (Кабо-Верде); 

44.74 активизировать поощрение недискриминации в отношении 

меньшинств, женщин и других уязвимых групп населения, включая 

мигрантов (Камерун); 

44.75 продолжать обеспечивать гендерное равенство, искореняя 

гендерную дискриминацию и защищая права и интересы женщин (Китай); 

44.76 продолжать принимать меры по искоренению стереотипов, 

связанных с ролью, функциями и обязанностями женщин в обществе и в 

семье (Доминиканская Республика); 

44.77 сохранить значительный прогресс, достигнутый в области 

здравоохранения, образования и борьбы с дискриминацией и 

неравенством (Эритрея); 

44.78 учитывать гендерные аспекты во всех политических мерах и 

стратегиях по борьбе с расовой дискриминацией в отношении женщин 

африканского происхождения (Гана); 

44.79 активизировать усилия по обеспечению гендерного равенства, 

в том числе путем принятия политики в области образования и 

коммуникации по этим вопросам (Гондурас); 

44.80 принять меры для полной и законодательно закрепленной 

отмены смертной казни (Лихтенштейн); 

44.81 сократить число преступлений, наказуемых смертной казнью, 

в качестве первого шага к ее отмене (Литва); 

44.82 отменить смертную казнь (Исландия) (Португалия) (Франция); 

44.83 полностью отменить смертную казнь (Италия) (Кабо-Верде); 

окончательно отменить смертную казнь (Парагвай); 

44.84 отменить положения Уголовного кодекса Кубы, допускающие 

смертную казнь (Чили); 

44.85 объявить официальный мораторий на смертную казнь в качестве 

предварительного шага к ее окончательной отмене (Испания); 
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44.86 принять все необходимые меры для отмены смертной казни, 

в частности ввести официальный мораторий на ее применение 

(Швейцария); 

44.87 рассмотреть вопрос об объявлении официального моратория на 

смертную казнь в целях ее отмены в будущем (Аргентина); рассмотреть 

вопрос об объявлении официального моратория на смертную казнь в целях 

ее отмены (Армения); 

44.88 сохранить мораторий на смертную казнь и принять 

конструктивные меры для ее официальной отмены (Австралия); 

44.89 рассмотреть возможность введения официального моратория на 

смертную казнь в целях ее отмены (Кот-д'Ивуар); рассмотреть вопрос об 

объявлении официального моратория на смертную казнь в целях ее 

отмены в будущем (Гана); 

44.90 объявить мораторий на применение смертной казни (Эстония); 

44.91 разработать протоколы, регулирующие поведение сотрудников 

правоохранительных органов во время социальных протестов, 

в соответствии с международными стандартами (Черногория); 

44.92 прекратить преследования, репрессии, произвольные аресты и 

задержания представителей гражданского общества, включая 

правозащитников, и обеспечить все гражданские и политические права, 

в том числе свободу передвижения, как это гарантировано конституцией 

Кубы (Королевство Нидерландов); 

44.93 немедленно и безоговорочно освободить всех узников совести, 

которые были заключены в тюрьму за мирное осуществление своих прав 

на свободу выражения мнений, ассоциации или мирных собраний (Новая 

Зеландия); 

44.94 обеспечить полное соблюдение Минимальных стандартных 

правил Организации Объединенных Наций в отношении обращения с 

заключенными (Правила Нельсона Манделы) и предоставить 

независимым наблюдателям за положением в области прав человека 

доступ к судебным процессам, а также к тюрьмам и центрам содержания 

под стражей (Швеция); 

44.95 освободить всех задержанных, особенно детей, за осуществление 

ими своих прав на свободу мирных собраний, мнений и их выражения 

(Украина); 

44.96 освободить примерно 1000 человек, которые были несправедливо 

или произвольно задержаны, включая тех, кто, по имеющейся 

информации, был заключен в тюрьму за осуществление своего права на 

мирные собрания, проведение расследований деятельности правительства, 

информирование о ней или выражение несогласия. После освобождения 

они должны иметь возможность свободно передвигаться как внутри 

страны, так и за ее пределы (Соединенные Штаты Америки); 

44.97 улучшить условия содержания всех заключенных в 

пенитенциарных учреждениях (Ангола); 

44.98 ввести уголовную ответственность за пытки в соответствии с 

положениями Конвенции против пыток и других жестоких, бесчеловечных 

или унижающих достоинство видов обращения и наказания (Аргентина); 

44.99 немедленно и безоговорочно освободить всех задержанных за 

осуществление своего права на свободу выражения мнений и свободу 

мирных собраний (Бельгия); 
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44.100 продолжать усилия по обеспечению соблюдения Правил 

Нельсона Манделы и других международных стандартов, касающихся 

обращения с заключенными (Бурунди); 

44.101 незамедлительно освободить всех лиц, по-прежнему находящихся 

в заключении за участие в протестах 11 июля 2021 года, и всех других 

политических заключенных (Германия); 

44.102 отменить статью 176 Уголовного кодекса Кубы (Ирландия); 

44.103 продолжать придерживаться своей последовательной позиции по 

борьбе с религиозной нетерпимостью, терроризмом и исламофобией 

(Кувейт); 

44.104 реализовать национальный план борьбы с потреблением и 

незаконным оборотом наркотических веществ (Российская Федерация); 

44.105 сотрудничать с Управлением Организации Объединенных Наций 

по наркотикам и преступности и другими международными 

организациями для укрепления своего потенциала в борьбе с незаконным 

оборотом наркотиков и проблемами, связанными с их употреблением 

(Сингапур); 

44.106 продолжать усилия, направленные на непризнание 

произвольного и необоснованного включения Кубы в список государств — 

спонсоров терроризма, в одностороннем порядке составленный 

Соединенными Штатами Америки (Государство Палестина); 

44.107 продолжать отвергать и осуждать включение Кубы в список 

стран — спонсоров терроризма и наглядно демонстрировать последствия 

для прав человека, которые влечет за собой включение страны в этот 

незаконный и составленный в одностороннем порядке список 

(Многонациональное Государство Боливия); 

44.108 продолжать поддерживать кубинское общество и национальные 

институты и их участие в форумах по правам человека (Российская 

Федерация); 

44.109 продолжать содействовать участию молодежи в основных 

процессах принятия решений в стране (Саудовская Аравия); 

44.110 поддерживать и продолжать улучшать результаты, достигнутые 

в области прав человека, а также сохранить свою непоколебимую 

приверженность поощрению и защите всех прав человека для всех людей 

(Саудовская Аравия); 

44.111 продолжать работу на всех международных форумах, с тем чтобы 

отвергать все формы односторонних принудительных мер в отношении 

развивающихся стран (Государство Палестина); 

44.112 покончить с однопартийной системой, с тем чтобы обеспечить 

подлинно свободные и справедливые выборы с участием нескольких 

политических партий, предоставляющих гражданам реальную 

возможность выбора в вопросах, связанных с государственным 

управлением (Соединенные Штаты Америки); 

44.113 продолжать повышать роль гражданского общества в стране в 

соответствии с национальным законодательством (Узбекистан); 

44.114 продолжать расширять возможности населения высказывать 

свои требования и предложения на всех уровнях и влиять на принятие 

решений по основным вопросам, представляющим национальный интерес 

(Боливарианская Республика Венесуэла); 

44.115 продолжать развивать электронное правительство как способ 

расширения взаимодействия между гражданами и органами власти на всех 

уровнях (Бахрейн); 



A/HRC/55/17 

14 GE.23-24572 

44.116 продолжать укреплять ценности общества и его сплоченность 

вокруг кубинской политической системы (Корейская Народно-

Демократическая Республика); 

44.117 совершенствовать существующие механизмы, способствующие 

участию молодежи во всех социальных, экономических и культурных 

делах страны (Эфиопия); 

44.118 укрепить систему правосудия в отношении несовершеннолетних, 

с тем чтобы она в большей степени обеспечивала защиту их прав (Мали); 

44.119 внести необходимые поправки в законодательство в целях 

отмены юрисдикции военных судов над гражданскими лицами 

(Черногория); 

44.120 продолжить проведение в пенитенциарных учреждениях 

образовательных программ по правам человека, включающих доступ 

заключенных к культуре и спорту (Мозамбик); 

44.121 воздерживаться от использования нового Уголовного кодекса 

для привлечения к уголовной ответственности представителей 

гражданского общества и отдельных лиц, выступающих с критикой 

властей (Норвегия); 

44.122 обеспечить эффективное применение нового Уголовного кодекса 

и Уголовно-процессуального кодекса, соблюдая при этом принципы 

законности и надлежащей правовой процедуры (Саудовская Аравия); 

44.123 обеспечить право на справедливое судебное разбирательство 

посредством соблюдения Основных принципов независимости судебных 

органов (Соединенное Королевство Великобритании и Северной 

Ирландии); 

44.124 принять законодательство, обеспечивающее независимость 

судебных органов (Соединенные Штаты Америки); 

44.125 активизировать распространение закона о защите 

конституционных прав и информации о механизмах защиты этих прав 

(Зимбабве); 

44.126 повысить прозрачность надлежащей правовой процедуры при 

аресте и до начала судебного разбирательства, а также во время слушаний 

по вынесению приговора, особенно в отношении лиц, задержанных за 

защиту прав человека во время протестов 11 июля 2021 года и других 

акций протеста (Канада); 

44.127 изменить юрисдикцию военных судов, чтобы они не могли 

рассматривать дела с участием гражданских лиц (Чили); 

44.128 привести систему правосудия в отношении несовершеннолетних 

в полное соответствие с Конвенцией о правах ребенка (Кот-д'Ивуар); 

44.129 кодифицировать пытки как отдельное преступление и ввести 

уголовную ответственность за их применение в соответствии с Конвенцией 

против пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих 

достоинство видов обращения и наказания (Хорватия); 

44.130 продолжать совершенствовать судебную систему и сохранять 

органическую и функциональную независимость судов (Корейская 

Народно-Демократическая Республика); 

44.131 продолжать обмениваться опытом и распространять 

информацию о передовой практике в области обращения с заключенными 

и условий содержания под стражей (Египет); 
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44.132 продолжать оказывать помощь и организовывать необходимое 

обучение для нуждающихся в этом лиц, содержащихся в пенитенциарных 

учреждениях (Экваториальная Гвинея); 

44.133 продолжать укреплять уголовно-правовую защиту граждан, 

предусмотренную национальным законодательством (Эритрея); 

44.134 гарантировать независимость судебных органов, право на 

справедливое судебное разбирательство и доступ к правосудию (Франция); 

44.135 продолжать укреплять независимость судей и адвокатов в 

соответствии с национальным законодательством и международными 

обязательствами Кубы в этой области (Ирак); 

44.136 обеспечить полное соблюдение правоохранительными органами 

свободы выражения мнений, свободы ассоциации и собраний (Лесото); 

44.137 защищать правозащитников, журналистов и деятелей искусства 

от преследований, нападений, произвольных арестов и репрессий 

(Лихтенштейн); 

44.138 обеспечить соответствие права на свободу мирных собраний и 

ассоциации международным стандартам в области прав человека 

(Лихтенштейн); 

44.139 гарантировать право на свободу мирных собраний и ассоциации, 

а также свободу мнений и их выражения, освободить всех политических 

заключенных, включая несовершеннолетних, и предотвратить торговлю 

людьми в соответствии с международными обязательствами Кубы 

(Литва); 

44.140 рассмотреть возможность разработки политики, 

обеспечивающей беспрепятственный доступ общественности к 

разнообразным, независимым источникам информации, как в интернете, 

так и за его пределами, и подключение к интернету (Литва); 

44.141 предотвращать произвольные задержания, преследования и 

запугивание правозащитников, журналистов и деятелей искусства, угрозы 

в их адрес и нападки, затрагивающие их репутацию, и положить им конец 

(Люксембург); 

44.142 обеспечить, чтобы все независимые журналисты и представители 

гражданского общества могли осуществлять свои права на свободное 

выражение мнений, свободу собраний и ассоциации как в интернете, так и 

за его пределами, не опасаясь преследований или цензуры (Королевство 

Нидерландов); 

44.143 принять меры для обеспечения того, чтобы все люди могли 

осуществлять свои права на свободное выражение мнений, свободу 

мирных собраний и ассоциации (Новая Зеландия); 

44.144 продолжать усилия по снятию ограничений на доступ к 

интернету, с тем чтобы гарантировать право на доступ к информации 

(Новая Зеландия); 

44.145 создать безопасные и благоприятные условия для осуществления 

всеми представителями гражданского общества, правозащитниками и 

независимыми журналистами своей деятельности (Норвегия); 

44.146 активизировать усилия по обеспечению безопасных и 

надлежащих условий для осуществления правозащитниками своей 

деятельности, а также обеспечить надлежащее расследование любых актов 

преследования, репрессий или запугивания (Перу); 

44.147 гарантировать права каждого человека на свободное выражение 

мнений, свободу мирных собраний и ассоциации, а также свободу 
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передвижения, в том числе для представителей гражданского общества, 

журналистов и правозащитников (Польша); 

44.148 обеспечить для членов гражданского общества, 

правозащитников и журналистов возможность осуществлять свою 

деятельность свободно и в условиях безопасности, в том числе отменив 

ограничения, предусмотренные новым Уголовным кодексом (Румыния); 

44.149 пересмотреть положения Уголовного кодекса, препятствующие 

полноценному осуществлению свободы выражения мнений, свободы 

мирных собраний и ассоциации (Испания); 

44.150 разработать законы, направленные на дальнейшее укрепление 

свободы религии и убеждений (Государство Палестина); 

44.151 принять меры по обеспечению защиты правозащитников, 

журналистов и деятелей искусства, с тем чтобы они могли 

беспрепятственно выполнять свою работу (Швейцария); 

44.152 внести поправки в Уголовный кодекс, с тем чтобы предотвратить 

его использование для ограничения свободы выражения мнений и свободы 

собраний (Соединенное Королевство Великобритании и Северной 

Ирландии); 

44.153 прекратить практику произвольных задержаний журналистов, 

представителей оппозиции, правозащитников, религиозных деятелей и 

других лиц, стремящихся осуществлять свои права человека и основные 

свободы (Соединенные Штаты Америки); 

44.154 поддерживать концепцию Кубы как светского государства и 

разработать законы, укрепляющие свободу религии, закрепленную в 

Конституции (Боливарианская Республика Венесуэла); 

44.155 положить конец произвольным ограничениям права на свободу 

мирных собраний и практике привлечения к уголовной ответственности 

за его осуществление, а также принять дополнительные меры по 

предотвращению применения чрезмерной силы сотрудниками 

правоохранительных органов, осуществляющими контроль за собраниями 

(Армения); 

44.156 изменить или отменить положения нового Уголовного кодекса, 

которые еще больше ограничивают свободу выражения мнений, например 

статьи 143 и 120 (1) (Бельгия); 

44.157 продолжать поощрять участие кубинского гражданского 

общества в мониторинге и применении рекомендаций по правам человека, 

представленных государству (Многонациональное Государство Боливия); 

44.158 рассмотреть возможность принятия законодательных мер для 

создания более плюралистической среды для СМИ в соответствии с 

международными стандартами (Болгария); 

44.159 внести поправки в недавно принятый Уголовный кодекс для 

прекращения преследований и запугивания неправительственных 

организаций, в том числе независимых журналистов, деятелей искусства, 

студентов и активистов оппозиции, а также для отмены ограничений на их 

деятельность (Канада); 

44.160 обеспечить, чтобы правительство не препятствовало доступу к 

интернету необоснованными мерами контроля за его использованием, 

признав, что кубинцы широко используют мобильные технологии для 

осуществления права на свободное выражение мнений (Канада); 

44.161 принять необходимые меры для обеспечения права всех людей на 

свободу мирных собраний и ассоциации и свободу выражения мнений 

(Чили); 
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44.162 настойчиво расширять возможности доступа в интернет (Конго); 

44.163 гарантировать в рамках конституционного и уголовного 

законодательства возможность для полноценного осуществления права на 

свободное выражение мнений, свободу ассоциации и мирных собраний, 

а также гарантировать, что ни один человек не будет задержан или 

заключен в тюрьму за мирное осуществление этих прав (Коста-Рика); 

44.164 обеспечить журналистам, активистам и независимым 

правозащитным группам гражданского общества и правозащитникам 

возможность работать и осуществлять свои права, не подвергаясь 

никаким формам репрессий (Коста-Рика); 

44.165 разрешить правозащитникам, независимым журналистам и 

организациям гражданского общества осуществлять свое право на 

свободное выражение мнений, свободу мирных собраний и ассоциации без 

каких-либо ограничений (Чехия); 

44.166 предотвращать и пресекать акты преследования и запугивания 

правозащитников, журналистов, деятелей искусства и членов их семей, 

угрозы в их адрес и практику лишения их прав (Эквадор); 

44.167 привести свое законодательство о СМИ и вещании, интернете и 

кибербезопасности в соответствие с международными стандартами, 

касающимися свободы выражения мнений (Эквадор); 

44.168 обеспечить права каждого человека на свободу мнений и их 

выражения, на свободу мирных собраний и ассоциации и на свободу 

передвижения, в том числе для представителей гражданского общества, 

журналистов, работников СМИ и правозащитников (Эстония); 

44.169 отменить законы, ограничивающие свободу выражения мнений 

и свободу ассоциации, и привести законодательную базу в соответствие с 

международными стандартами, как было рекомендовано ранее 

(Финляндия); 

44.170 защищать свободное осуществление деятельности журналистов, 

деятелей искусства и правозащитников (Франция); 

44.171 эффективно гарантировать свободу выражения мнений, 

ассоциации и мирных собраний (Франция); 

44.172 обеспечить свободу собраний, мнений и печати и создать 

благоприятные условия для деятельности независимого гражданского 

общества, в том числе путем внесения соответствующих поправок, среди 

прочего, в статьи 143 и 120 Уголовного кодекса Кубы (Германия); 

44.173 обеспечить надлежащее расследование заявлений об актах 

преследования, репрессий и запугивания в отношении журналистов, 

правозащитников и деятелей искусства (Греция); 

44.174 обеспечить, чтобы гарантии признания, уважения и защиты 

свободы религии, предусмотренные Конституцией, реализовывались в 

рамках нормативно-правовой базы и политики как на 

общегосударственном, так и на местном уровне (Индонезия); 

44.175 освободить лиц, задержанных за осуществление свободы мирных 

собраний и свободы выражения мнений (Ирландия); 

44.176 внести поправки в положения Уголовного кодекса, 

устанавливающие уголовную ответственность за диффамацию и 

ограничивающие свободу мнений и их выражения как в интернете, так и 

за его пределами (Ирландия); 

44.177 гарантировать свободу мнений и их выражения в интернете и за 

его пределами, а также право на мирные собрания (Италия); 
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44.178 обеспечить свободную и независимую деятельность 

правозащитников и журналистов без каких-либо предрассудков и 

правовых и уголовных последствий их деятельности (Италия); 

44.179 продолжить усилия по осуществлению Семейного кодекса и 

обеспечить, чтобы созданное в 2023 году Управление омбудсмена по 

семейным делам начало свою работу (Намибия); 

44.180 отменить законодательные положения, запрещающие лицам с 

интеллектуальной и психологической инвалидностью вступать в брак и 

создавать семью (Непал); 

44.181 продолжать эффективное осуществление нового Семейного 

кодекса (Буркина-Фасо); 

44.182 продолжать осуществление Семейного кодекса и обеспечить, 

чтобы созданное в 2023 году Управление омбудсмена по семейным делам 

начало свою работу (Кипр); 

44.183 завершить пересмотр Национального плана действий по 

предупреждению торговли людьми, борьбе с ней и защите жертв (Кения); 

44.184 принять обновленный Национальный план действий по 

предупреждению торговли людьми, борьбе с ней и защите жертв (Кувейт); 

44.185 активизировать усилия по реализации национального плана 

действий по предупреждению торговли людьми, борьбе с ней и 

предоставлению защиты и помощи жертвам (Ливия); 

44.186 продолжать инициативы по обучению специалистов и 

работников, занимающихся предупреждением торговли людьми и борьбе с 

ней (Мальдивские Острова); 

44.187 продолжать оказывать необходимую помощь женщинам и 

девочкам, ставшим жертвами торговли людьми (Маврикий); 

44.188 продолжать усилия по борьбе с торговлей людьми, особенно 

укрепляя координацию между соответствующими учреждениями и 

оказывая помощь женщинам и детям (Оман); 

44.189 предоставлять медицинскую и психологическую помощь, 

юридические консультации и материальную поддержку жертвам торговли 

людьми (Российская Федерация); 

44.190 продолжать принимать меры по борьбе с торговлей людьми и 

обмениваться знаниями и опытом, приобретенными в ходе борьбы с ней 

(Шри-Ланка); 

44.191 продолжать оказывать необходимую помощь женщинам и 

девочкам, ставшим жертвами торговли людьми (Объединенная 

Республика Танзания); 

44.192 активизировать усилия по уголовному преследованию торговцев 

людьми и создать необходимую законодательную базу и процедуры для 

защиты жертв торговли людьми и свидетелей (Антигуа и Барбуда); 

44.193 полностью осуществить Национальный план действий по 

предупреждению торговли людьми, борьбе с ней и защите жертв 

(Багамские Острова); 

44.194 усилить меры по защите прав трудящихся, выполняя свои 

обязательства, предусмотренные конвенциями Международной 

организации труда (Малайзия); 

44.195 принять эффективные и позитивные меры для обеспечения 

занятости инвалидов, особенно женщин, в государственном и частном 

секторах (Черногория); 
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44.196 продолжать укреплять усилия по обеспечению равных 

возможностей и прав для женщин в секторе труда (Тимор-Лешти); 

44.197 продолжать прилагать необходимые усилия для защиты прав 

трудящихся, в том числе в частном секторе (Турция); 

44.198 соблюдать международные стандарты в сфере труда и 

прекратить манипулирование работниками и оказание на них давления в 

целях принуждения их к участию в программе экспорта рабочей силы, 

включая медицинские миссии (Соединенные Штаты Америки); 

44.199 продолжать прилагать необходимые усилия для защиты прав 

трудящихся, в том числе в частном секторе (Азербайджан); 

44.200 создать законодательную базу, полностью гарантирующую 

трудовые права журналистов без каких-либо ограничений, включая 

возможность их объединения для создания и работы в независимых СМИ 

(Бельгия); 

44.201 рассмотреть возможность увеличения числа соглашений 

Международной организации труда, ратифицированных Кубой 

(Экваториальная Гвинея); 

44.202 обеспечить соблюдение трудовых прав работников 

негосударственного сектора и принять меры в соответствии с 

действующим законодательством (Эритрея); 

44.203 продолжать совершенствовать трудовое законодательство и 

создавать благоприятные условия для деятельности профсоюзов в целях 

защиты прав и интересов трудящихся (Греция); 

44.204 активизировать усилия по обеспечению программ социальной 

защиты, гарантирующих достаточный уровень жизни для людей с 

инвалидностью (Кения); 

44.205 продолжать расширять охват социальной защитой уязвимых 

слоев населения (Ангола); 

44.206 активизировать усилия по повышению осведомленности 

трудящихся о трудовых правах и праве на социальное обеспечение 

(Бангладеш); 

44.207 продолжить реализацию политики, способствующей 

профилактическому подходу и социальной реинтеграции заключенных 

(Египет); 

44.208 усилить средства защиты людей, находящихся в уязвимом 

положении или рискующих лишиться возможности реализовать свое 

право на питание (Казахстан); 

44.209 продолжать работу по усилению мер в области поощрения и 

защиты экономических, социальных и культурных прав кубинцев 

африканского происхождения (Сенегал); 

44.210 продолжать усилия по укреплению политики, направленной на 

достижение продовольственной безопасности и обеспечение права на 

питание (Судан); 

44.211 рассмотреть возможность принятия мер по повышению 

покупательной способности заработной платы кубинских трудящихся 

(Зимбабве); 

44.212 укреплять программы производства и распределения продуктов 

питания, обеспечивая безопасность в области продовольствия и питания, 

особенно для женщин, детей и лиц, лишенных свободы (Бразилия); 



A/HRC/55/17 

20 GE.23-24572 

44.213 усилить права и гарантии в отношении обеспечения всего 

населения подходящим жильем, уделяя приоритетное внимание 

социальному жилью для бездомных (Чад); 

44.214 продолжать принимать меры по преодолению трудностей, 

создаваемых односторонними принудительными мерами, одновременно 

работая над обеспечением экономических, социальных и культурных прав 

своих граждан и повышением уровня их жизни (Китай); 

44.215 продолжать усилия, направленные на экономическое и 

социальное развитие, в целях ликвидации нищеты и дальнейшего 

повышения уровня жизни населения (Джибути); 

44.216 продолжать расширять доступ к бесплатным услугам 

здравоохранения для всех граждан (Лаосская Народно-Демократическая 

Республика); 

44.217 повысить доступность медицинских услуг для всех людей с 

инвалидностью (Мальдивские Острова); 

44.218 принять меры по дальнейшему расширению доступа сельских 

женщин к медицинским услугам (Монголия); 

44.219 продолжать укреплять национальную систему здравоохранения, 

которая является государственной, бесплатной и общедоступной без 

какой-либо дискриминации (Никарагуа); 

44.220 повысить осведомленность о работе Кубы и ее опыте в области 

международного сотрудничества, направленного на обеспечение 

реализации права на здоровье, в частности путем подготовки персонала и 

поддержки служб здравоохранения в различных регионах мира (Катар); 

44.221 обеспечить необходимое медицинское обслуживание 

заключенных политических оппонентов (Словакия); 

44.222 принять меры по дальнейшему расширению доступа сельских 

женщин к медицинским услугам (Сомали); 

44.223 продолжать проводить политику, гарантирующую доступ к 

качественным медицинским услугам для всего населения (Шри-Ланка); 

44.224 нарастить программы обучения медицинского персонала в целях 

систематического улучшения медицинского обслуживания 

(Объединенные Арабские Эмираты); 

44.225 активизировать работу по поддержке пожилых людей и их 

социального благополучия, уделяя особое внимание привлечению их к 

участию в деятельности общин (Объединенные Арабские Эмираты); 

44.226 сохранять бесплатный и всеобщий доступ к государственной 

системе здравоохранения (Многонациональное Государство Боливия); 

44.227 принять меры по обеспечению равного доступа к медицинским 

услугам для всех людей, включая людей с инвалидностью (Ботсвана); 

44.228 проводить политику, в которой приоритет отдается поощрению 

права на образование и здоровье для всех (Бурунди); 

44.229 повысить эффективность учебных заведений и образовательных 

программ в отдаленных районах с упором на базовое образование 

(Иордания); 

44.230 продолжать действия, направленные на повышение качества и 

серьезности процесса преподавания и обучения (Казахстан); 

44.231 расширить доступ к интернету в образовательных центрах в 

качестве инструмента для преподавателей и учащихся (Маврикий) 

(Мозамбик); 
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44.232 продолжить закрепление права на бесплатное и качественное 

образование для всех в качестве одного из приоритетов (Оман); 

44.233 продолжать повышать уровень образования в области прав 

человека (Самоа); 

44.234 укрепить связь между университетами, исследовательскими 

центрами и предприятиями, с тем чтобы поставить образование и науку на 

службу развитию страны (Шри-Ланка); 

44.235 разработать учебные мероприятия для преподавателей и 

работников образования, в том числе в области прав человека 

(Шри-Ланка); 

44.236 продолжать развивать программы ликвидации неграмотности 

«Да, я могу» и «Да, я могу продолжить», с тем чтобы внести свой вклад в 

борьбу с неграмотностью в разных регионах мира (Боливарианская 

Республика Венесуэла); 

44.237 продолжать укреплять усилия по обеспечению равного доступа к 

качественному образованию для всех в рамках Национальной системы 

образования (Бангладеш); 

44.238 продолжать укреплять систему образования посредством 

выделения дополнительных ресурсов, особенно в сельских районах 

(Бутан); 

44.239 принять меры по обеспечению всеобщего охвата начальным и 

средним образованием (Ботсвана); 

44.240 продолжать повышать качество и технологическую и 

финансовую доступность цифровой связи на Кубе (Бруней-Даруссалам); 

44.241 прилагать усилия, направленные на формирование у всех слоев 

общества навыков и знаний, необходимых для участия в цифровой 

трансформации, в том числе посредством наращивания потенциала, в 

целях создания инклюзивного цифрового общества (Бруней-Даруссалам); 

44.242 продолжать профессиональную подготовку работников 

образования, с тем чтобы привить им ценности уважения, терпимости, 

ненасилия и недискриминации, в частности по признаку цвета кожи 

(Камерун); 

44.243 продвигать свои образовательные программы в целях 

предотвращения подростковой беременности (Колумбия); 

44.244 продолжать принимать меры для того, чтобы с раннего возраста 

знакомить детей с кубинской политической системой и способами 

активного участия в ней (Корейская Народно-Демократическая 

Республика); 

44.245 продолжать усилия по обеспечению доступа к информации, 

технологиям и коммуникациям, в частности доступа к интернету и 

электронному правительству (Сальвадор); 

44.246 расширить доступ к интернету в сельских районах и для 

уязвимых групп населения (Экваториальная Гвинея); 

44.247 продолжать усилия в области образования в рамках 

Национальной системы образования, с тем чтобы обеспечить качественное 

и инклюзивное образование для всех (Гамбия); 

44.248 выполнить резолюцию 16/2021, предусматривающую реализацию 

программы комплексного сексуального образования, в рамках 

Национальной системы образования (Исландия); 

44.249 продолжать укреплять национальные структуры, деятельность 

которых направлена на поощрение культурного разнообразия (Ливан); 
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44.250 продолжать поощрять участие граждан в реализации культурной 

политики страны (Саудовская Аравия); 

44.251 поддерживать эмансипационный и контр-гегемонистский 

культурный климат, особенно посредством обеспечения активного 

участия общин и их жителей в культурной и художественной жизни страны 

(Сирийская Арабская Республика); 

44.252 охранять художественное и культурное наследие страны и 

поощрять культурные права (Египет); 

44.253 продолжать усилия по повышению качества национальной 

системы художественного и спортивного образования на всех уровнях 

(Ирак); 

44.254 продолжать разработку стратегий по борьбе с последствиями 

изменения климата для повышения жизнестойкости общества в условиях 

нарастания угрозы циклонов (Камбоджа); 

44.255 разработать учебные мероприятия, связанные с применением 

законодательства о природных ресурсах и охране окружающей среды, 

в целях содействия обеспечению чистой, здоровой и устойчивой 

окружающей среды (Египет); 

44.256 продолжать поощрять права всех людей на свободную и 

сбалансированную окружающую среду, как это предусмотрено в 

Конституции (Экваториальная Гвинея); 

44.257 активизировать усилия по разработке и укреплению 

необходимой законодательной базы для решения межсекторальных 

экологических проблем, включая проблему изменения климата и задачу 

снижения риска бедствий, при полноценном, эффективном и значимом 

участии представителей маргинализированных групп и лиц, находящихся 

в уязвимом положении (Фиджи); 

44.258 продолжать работу по расширению использования 

информационно-коммуникационных технологий в различных сферах 

экономической и социальной жизни (Лаосская Народно-Демократическая 

Республика); 

44.259 выполнить принятое на Найробийском саммите по случаю 

двадцать пятой годовщины Международной конференции по 

народонаселению и развитию (МКНР25) обязательство активизировать 

усилия по эффективному и ускоренному осуществлению Каирской 

программы действий в увязке с Повесткой дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года (Панама); 

44.260 продолжать поддерживать развитие частного и получастного 

сектора в сельском хозяйстве, разрешая создание неправительственных 

консультационных служб и служб технической поддержки и признавая их 

в качестве новых экономических игроков (Швейцария); 

44.261 продолжать обновлять кубинскую модель экономического и 

социального развития, несмотря на последствия блокады, введенной 

Соединенными Штатами Америки против Кубы (Сирийская Арабская 

Республика); 

44.262 продолжать защищать и гарантировать экономические, 

социальные и культурные права и право на развитие (Азербайджан); 

44.263 принять дополнительные меры для полного осуществления 

национального плана развития, направленного на эффективное 

содействие экономическому и социальному развитию (Камбоджа); 
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44.264 продолжать документировать и осуждать негативное воздействие 

односторонних принудительных мер на осуществление прав человека 

(Гондурас); 

44.265 продолжать принимать эффективные меры для экономического 

и социального развития в соответствии с национальными планами и 

приоритетами развития (Исламская Республика Иран); 

44.266 продолжать процесс социальных и экономических реформ 

(Италия); 

44.267 продолжать осуждать преступную экономическую, торговую и 

финансовую блокаду, введенную правительством Соединенных Штатов 

Америки (Никарагуа); 

44.268 продолжать совершенствовать системы раннего предупреждения 

о стихийных бедствиях (Пакистан); 

44.269 продолжать усилия, направленные на укрепление систем раннего 

предупреждения о стихийных бедствиях (Катар); 

44.270 продолжать оказывать солидарную помощь другим странам, 

пострадавшим от стихийных бедствий, а также обмениваться опытом и 

знаниями в этой области (Сомали); 

44.271 продолжать проявлять интернациональную солидарность, 

особенно в области здравоохранения, а также в ситуациях бедствий и 

эпидемий, и пропагандировать опыт международного контингента 

медицинских бригад имени Генри Рива (Государство Палестина); 

44.272 продолжать укреплять системы раннего предупреждения об 

угрозах природных и техногенных катастроф и угрозах для здоровья 

населения (Объединенная Республика Танзания); 

44.273 сохранять участие Кубы в работе в рамках проявления 

международной солидарности, особенно в области здравоохранения в 

случае бедствий и эпидемий, и распространять опыт международного 

контингента в этой области (Алжир); 

44.274 продолжать осуществлять мероприятия, направленные на 

обеспечение низкого уровня смертности после стихийных бедствий 

(Кабо-Верде); 

44.275 продолжить работу по расширению охвата населения системами 

раннего предупреждения в целях снижения риска бедствий (Эритрея); 

44.276 укреплять международное сотрудничество в области 

совершенствования и расширения систем раннего предупреждения, 

а также наращивать потенциал в области снижения риска бедствий как на 

национальном, так и на общинном уровнях (Самоа); 

44.277 продолжать использовать возможности технического 

сотрудничества и наращивания потенциала, включая сотрудничество 

Юг — Юг, для решения проблем, связанных с уязвимостью малых 

островных развивающихся государств (Тринидад и Тобаго); 

44.278 укреплять сотрудничество с международными партнерами в 

контексте борьбы с блокадой и односторонними принудительными мерами 

(Беларусь); 

44.279 продолжать международное сотрудничество в области 

здравоохранения и активно делиться своим опытом в области 

профилактики и лечения инфекционных заболеваний с другими странами 

(Китай); 
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44.280 продолжать оказывать солидарную помощь другим странам, 

пострадавшим от стихийных бедствий, и обмениваться опытом и знаниями 

в этой области (Эфиопия); 

44.281 продолжать последовательную политику страны по обмену 

достижениями Кубы в области науки и техники с развивающимися 

странами (Исламская Республика Иран); 

44.282 поддерживать существующие международные форумы, 

добиваясь прекращения односторонних принудительных мер в отношении 

развивающихся стран (Исламская Республика Иран); 

44.283 усилить защиту женщин, их равные права и обязанности во всех 

сферах и обеспечить возможность для осуществления ими своих 

сексуальных и репродуктивных прав без какой-либо дискриминации 

(Кыргызстан); 

44.284 разработать гендерную стратегию в правовой системе, с тем 

чтобы способствовать применению комплексного подхода к устранению 

стереотипов при разработке и толковании правовых норм (Малави); 

44.285 продолжить разработку Национальной программы по 

улучшению положения женщин (Никарагуа); 

44.286 продолжать усилия по укреплению законодательной базы для 

обеспечения прав женщин и гендерного равенства (Сербия); 

44.287 продолжать усилия по продвижению и защите прав женщин 

(Сингапур); 

44.288 принять меры по поощрению прав человека женщин и девочек 

(Австралия); 

44.289 продолжать усилия по повышению эффективности защиты 

женщин и детей от насилия с помощью таких мер, как создание 

общественных мест для обсуждения проблемы насилия в отношении 

женщин и девочек, а также разработка и утверждение закона о гендерном 

насилии (Болгария); 

44.290 расширить участие женщин во всех сферах развития, в том числе 

в органах, принимающих решения (Бурунди); 

44.291 совершенствовать политику, способствующую улучшению 

положения женщин на всех уровнях принятия решений (Кабо-Верде); 

44.292 разработать и применять всеобъемлющий закон против 

гендерного насилия, а также обеспечить эффективное осуществление 

гражданских и политических прав женщин, как было рекомендовано ранее 

(Финляндия); 

44.293 активизировать усилия по борьбе с гендерным насилием 

(Лесото); 

44.294 ввести уголовную ответственность за фемицид и принять 

необходимые меры для реализации конституционных и законодательных 

положений, направленных на предотвращение всех форм насилия в 

отношении женщин и защиту жертв (Мексика); 

44.295 ввести уголовную ответственность за фемицид, принять 

всеобъемлющий закон против гендерного насилия и проводить 

информационно-разъяснительные кампании, направленные на борьбу с 

насилием в отношении женщин и девочек, включая семейное насилие 

(Панама); 

44.296 усилить меры по борьбе с гендерным насилием и сексистскими 

стереотипами (Перу); 
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44.297 продолжать активную реализацию комплексной стратегии по 

предотвращению гендерного насилия (Южная Африка); 

44.298 обеспечить сквозной и комплексный подход к реализации норм, 

связанных с борьбой с гендерным насилием (Испания); 

44.299 обеспечить при участии гражданского общества защиту женщин 

и девочек от насилия (Швейцария); 

44.300 продолжать укреплять политику и законодательную базу для 

обеспечения защиты женщин и детей от семейного и гендерного насилия 

(Уганда); 

44.301 создать приюты для женщин и детей, пострадавших от 

гендерного и сексуального насилия (Украина); 

44.302 квалифицировать фемицид как самостоятельное преступление в 

Уголовном кодексе (Соединенное Королевство Великобритании и 

Северной Ирландии); 

44.303 укрепить потенциал служб защиты и помощи женщинам и детям, 

оказавшимся в ситуации насилия, и расширить обязательную подготовку 

в этой области для полицейских, сотрудников органов прокуратуры и 

судей, а также проводить кампании по информированию общественности 

(Уругвай); 

44.304 принять всеобъемлющий закон о борьбе с гендерным насилием 

(Австралия); 

44.305 принять дополнительные меры по борьбе со всеми формами 

насилия в отношении женщин и гарантировать защиту жертвам 

(Бангладеш); 

44.306 укреплять потенциал служб защиты и поддержки женщин, 

подвергшихся насилию (Бельгия); 

44.307 продолжать принимать меры по борьбе с сексуальным и 

гендерным насилием, включая введение уголовной ответственности за 

фемицид (Бразилия); 

44.308 укрепить механизмы борьбы с гендерным насилием и 

сексистскими стереотипами (Буркина-Фасо); 

44.309 принять комплексную стратегию по повышению эффективности 

защиты жертв гендерного насилия и оказания им помощи (Кипр); 

44.310 продолжать эффективное принятие мер по борьбе с насилием в 

отношении женщин в соответствии с общей стратегией по 

предотвращению случаев гендерного и семейного насилия и оказанию 

помощи пострадавшим (Джибути); 

44.311 обеспечить расследование случаев гендерного насилия, 

гарантируя жертвам комплексное возмещение ущерба (Эквадор); 

44.312 расширить услуги по поддержке жертв гендерного насилия и 

принять меры по повышению осведомленности соответствующих 

заинтересованных сторон об особых потребностях и уязвимости женщин и 

детей, ставших жертвами семейного и гендерного насилия (Фиджи); 

44.313 продолжать информационно-просветительские кампании по 

продвижению гендерного равенства и борьбе с гендерным насилием 

(Габон); 

44.314 активизировать усилия, направленные на предотвращение 

гендерного и семейного насилия и борьбу с ним (Грузия); 

44.315 усилить защиту жертв гендерного насилия путем создания 

инфраструктуры и выделения специализированного персонала, а также 
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повысить качество профессиональной подготовки полицейских, 

сотрудников органов прокуратуры и судей в области борьбы с гендерным 

насилием (Греция); 

44.316 расширить масштабы кампаний по информированию 

общественности, направленных на поощрение равенства, борьбу с 

гендерным насилием и разрушение стереотипов (Исландия); 

44.317 расследовать все случаи гендерного и семейного насилия, 

привлекать виновных к ответственности и обеспечивать возмещение 

ущерба (Исландия); 

44.318 эффективно осуществлять принятую политику комплексной 

заботы о детях, подростках и молодежи (Кыргызстан); 

44.319 поддерживать усилия, направленные на поощрение и защиту 

прав детей, особенно прав, связанных с образованием и здравоохранением 

(Ливия); 

44.320 разработать всеобъемлющий закон о правах ребенка и 

пересмотреть законодательство в целях приведения его в соответствие с 

Конвенцией о правах ребенка (Люксембург); 

44.321 предпринимать активные шаги по повышению осведомленности 

заинтересованных сторон о положениях Конвенции о правах ребенка и 

протоколов к ней (Малайзия); 

44.322 продолжить разработку политики комплексной заботы о детях и 

подростках (Никарагуа); 

44.323 создать координационный орган по делам детей, продолжать 

осуществление Семейного кодекса и учредить управление омбудсмена по 

семейным делам (Панама); 

44.324 реформировать систему правосудия в отношении 

несовершеннолетних для обеспечения гуманного обращения с детьми, 

нарушившими закон, в соответствии с принципом наилучшего 

обеспечения интересов ребенка (Филиппины); 

44.325 обеспечить, чтобы система правосудия в отношении 

несовершеннолетних полностью соответствовала Конвенции о правах 

ребенка и другим стандартам в этой области (Польша); 

44.326 оценить возможность создания национального механизма для 

выполнения рекомендаций по защите прав детей (Саудовская Аравия); 

44.327 продолжать учитывать наилучшие интересы ребенка при 

разработке всех национальных стратегий и законов, особенно в контексте 

происходящей цифровой революции (Вьетнам); 

44.328 продолжать принятие конкретных мер, гарантирующих 

эффективность Политики комплексной заботы о детях, подростках и 

молодежи, и завершить обновление Кодекса законов о детях, подростках и 

молодежи (Сальвадор); 

44.329 повысить качество медицинских и социальных услуг, 

оказываемых пожилым людям по месту жительства (Иордания); 

44.330 продолжать принимать необходимые меры для содействия 

участию пожилых людей и инвалидов в избирательных процессах и 

процессах принятия решений (Малайзия); 

44.331 увеличить количество домов-интернатов, учреждений дневного 

ухода и гериатрических больниц в целях удовлетворения потребностей 

пожилых людей на Кубе в соответствующих услугах (Оман); 

44.332 укрепить национальную сеть учреждений, обеспечивающих 

специализированный уход за пожилыми людьми (Катар); 
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44.333 продолжать усилия по уходу за пожилыми людьми и защите их 

прав (Тунис); 

44.334 усилить программы, реализуемые в интересах пожилых людей, 

в частности национальную программу комплексного ухода за пожилыми 

людьми (Азербайджан); 

44.335 продолжать принимать меры для обеспечения полной защиты 

прав пожилых людей (Бахрейн); 

44.336 активизировать усилия по обеспечению более масштабной 

социальной интеграции пожилых людей (Конго); 

44.337 повысить качество жизни людей с инвалидностью, обеспечить их 

активное участие в жизни общества и максимально возможное развитие их 

самостоятельности на основе межсекторального подхода (Кыргызстан); 

44.338 совершенствовать программы социальной защиты и 

социального обеспечения в интересах уязвимых групп населения, таких 

как инвалиды и их семьи (Малави); 

44.339 продолжать поощрять права инвалидов, в том числе в рамках 

национального плана действий и работы национальной комиссии 

(Пакистан); 

44.340 продолжать поддерживать работу, проводимую кубинскими 

организациями, защищающими права людей с инвалидностью (Сомали); 

44.341 продолжать усилия по защите прав инвалидов и обеспечению их 

интеграции в общество (Тунис); 

44.342 обеспечить систематическое совершенствование программ 

социальной защиты и социального обеспечения в интересах инвалидов и 

их семей (Узбекистан); 

44.343 рассмотреть возможность приведения национального 

законодательства в соответствие с Конвенцией о правах инвалидов и 

укрепления механизмов контроля за ее выполнением (Замбия); 

44.344 продолжать разработку мер по обеспечению на внутреннем 

уровне выполнения положений Конвенции о правах инвалидов 

(Аргентина); 

44.345 в полном объеме предоставлять медицинские услуги людям с 

инвалидностью (Барбадос); 

44.346 продолжать поощрять участие инвалидов в развитии страны, 

а также обеспечивать осуществление и укрепление законодательства, 

защищающего их права (Камерун); 

44.347 отразить положения Конвенции о правах инвалидов в 

национальном законодательстве (Кипр); 

44.348 повысить доступность туристических зон и мест, 

представляющих исторический интерес, для людей с инвалидностью в 

целях развития доступного туризма для всех (Доминиканская Республика); 

44.349 ускорить осуществление национального плана действий по уходу 

за инвалидами (Грузия); 

44.350 вкладывать средства в исследование проблемы расового 

неравенства в различных областях, таких как здравоохранение, 

образование и занятость (Сьерра-Леоне); 

44.351 продемонстрировать на высших уровнях власти политическую 

волю к борьбе с расизмом и выступать за инклюзивную политику и 

практику, в которых приоритет отдается обеспечению расового равенства 

(Сьерра-Леоне); 
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44.352 создать платформы для обмена опытом и мнениями между 

людьми и поддерживать постоянный диалог по расовым вопросам в 

обществе для решения возникающих проблем (Сьерра-Леоне); 

44.353 продолжать усилия по мониторингу любых пережитков расизма, 

расовых предрассудков и расовой дискриминации и борьбе с ними (Южная 

Африка); 

44.354 продолжать укреплять законодательную и институциональную 

базу, связанную с борьбой с расизмом (Судан); 

44.355 продолжать усилия в области систематического обучения 

государственных служащих и сотрудников правоохранительных органов 

методам предотвращения расизма и борьбы с ним (Йемен); 

44.356 продолжать осуждать на международных форумах расизм, 

расовую дискриминацию, ксенофобию и связанные с ними проявления 

нетерпимости (Зимбабве); 

44.357 защищать права и обеспечивать благополучие меньшинств, 

решать вопросы, связанные с их представительством, и гарантировать 

беспрепятственный доступ к основным услугам (Гамбия); 

44.358 активизировать усилия, направленные на то, что чтобы 

программа комплексного сексуального образования в школах 

способствовала уважению разнообразия сексуальной ориентации и 

гендерной идентичности (Аргентина); 

44.359 продолжать добиваться прогресса в борьбе с дискриминацией и 

насилием в отношении людей по признаку их сексуальной ориентации или 

гендерной идентичности (Колумбия); 

44.360 продолжать обеспечивать достойное обращение с нелегальными 

мигрантами и оказание им гуманитарной помощи (Многонациональное 

Государство Боливия); 

44.361 принять дополнительные меры для обеспечения надлежащей 

защиты мигрантов и беженцев (Нигерия). 

45. Все выводы и/или рекомендации, содержащиеся в настоящем докладе, 

отражают позицию представляющего государства (представляющих государств) 

и/или государства — объекта обзора. Их не следует рассматривать в качестве 

одобренных Рабочей группой в целом. 
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Приложение 

  Состав делегации 

 The delegation of Cuba was headed by the Minister of Foreign Affairs, H.E Bruno 

Rodríguez Parrilla, and composed of the following members: 

• Juan Antonio Quintanilla Román, Ambassador, Permanent Representative of Cuba to 

the United Nations Office at Geneva and other International Organizations based in 

Switzerland; 

• Rodolfo Benítez Verson, Director General of Multilateral Affairs and International 

Law, Ministry of Foreign Affairs; 

• Adela Mayra Ruiz García, Ambassador of Cuba to Switzerland and Liechtenstein; 

• Maricela Sosa Ravelo, Vice-President of the Supreme People’s Court; 

• Luis Emilio Cadaval San Martín, Head of the Specialized Criminal Investigation 

Body for Common Crimes, Ministry of the Interior; 

• Dixan Fuentes Guzmán, Chief Prosecutor of the Directorate of Training, 

Development and Innovation, Attorney General’s Office; 

• Iliana Teresa Fonseca Lorente, Deputy Director General of Press, Communication and 

Image, Ministry of Foreign Affairs; 

• Marlen Triana Mederos, Director of Basic Education, Ministry of Education; 

• Carlos Alberto Martínez Blanco, Head of the Cancer Section, Ministry of Public 

Health; 

• Yurielkys Sarduy Martínez, Advisor to the Minister of Foreign Affairs; 

• Kenia Vasallo Olivera, Advisor to the Minister of Justice; 

• Miriam Lau Valdés, Advisor to the Minister of Labour and Social Security; 

• Yuri Pérez Martínez, President of the Commission on Constitutional and 

Administrative Law, National Union of Jurists; 

• Jairo Rodríguez Hernández, Head of the Socio-Humanitarian Affairs Group, Ministry 

of Foreign Affairs; 

• Malena Castañeda Pérez, Civil Servant, Ministry of Foreign Affairs; 

• Yissel González García, Official, Ministry of Foreign Affairs; 

• Greisy Cordero Suárez, Third Secretary, Permanent Mission of Cuba in Geneva; 

• Roberto Soto Martínez, Third Secretary, Permanent Mission of Cuba in Geneva; 

• Marcos Aurelio Dias Maranges, Third Secretary, Embassy of Cuba in Switzerland; 

• Beatriz Muñoz Magdalena, Translator; 

• Roberto Pérez Martínez, Advisor to the Minister of Foreign Affairs; 

• Humberto León Pérez, Advisor to the Minister of Foreign Affairs. 
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